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Safety instructions

Read all information before using the device to ensure 
safe and proper use:
•  This smart watch is suitable for working in an 

environment of 0°C (32℉) to 35°C (95℉). 
Temperature for storage should be between -10°C 
(14℉) and 50°C (122℉). Excessively high or low 
temperatures may damage the smart watch or 
reduce the battery's lifespan.

•  When charging, please keep the device in a 
well-ventilated area. Please charge this smart watch 
in an environment between 5°C (41℉) and 35°C (95
℉). If the smart watch has a flash charging function, it 
may not be able to enter the flash charging mode 
when the temperature is below 20°C (68℉) or over 
40°C (104℉).

•  The adapter, as the disconnect device from the 
mains, shall be installed near the device and easily 
accessible.

•  Use manufacturer-approved chargers, data cables, 
batteries and other accessories to prevent potential 
electric shock, fire, explosion or other hazards.

•  Back cover can't be removed.
•  Do not place the device or battery directly in 

sunlight, near/inside sources of heat or in a low air 
pressure location, which may lead to an explosion or 
battery leakage.

•  To prevent damage to your device's parts or 
internal circuits, do not use it in dusty, smoky, damp 
or dirty environments or near magnetic fields.

•  Power off your device in any area with a potentially 
explosive atmosphere, in blasting areas/near 
blasting caps and comply with all signs and 
instructions.

•  If any part of the product is cracked or damaged, 
discontinue use immediately and contact the 
OnePlus Service Center.

•  The battery can be charged and discharged 
hundreds of times at least, but it will eventually wear 
out.

•  Do not charge the battery over 12 hours.
•  Do not replace, disassemble, modify, mechanically 

crush or cut the battery, as it may cause battery 
leakage, overheating, explosion or fire.

•  Precautions for using the device:
Observe all safety instructions for any places, 
especially in hospital/health care facilities, service 
stations, schools, professional garages and in an 
aircraft.
Some people may experience skin irritation if they 

are allergic to certain substances. If you notice any 
signs of skin redness or swelling, please discontinue 
use and consult a physician.
Persons with electronic implants (pacemakers, 
insulin pumps, neurostimulators, etc.) are 
recommended to place the device 15 cm away from 
the implant or on the opposite side of the implant.
Do not use your device and adhere to all safety 
warnings/regulations regarding mobile device 
usage while driving.
Pregnant women should keep the mobile device 
away from their abdomen and teenagers should 
keep the mobile device away from their lower 
abdomen.

•  Your device supports water and dust resistance. 
Follow these tips carefully to maintain the water and 
dust resistance of your device. Failure to do so may 
result in damage to your device:
Splash, water, and dust resistance are not 
permanent conditions and resistance might 
decrease as a result of normal wear. Do not charge 
your device in wet conditions.
Do not use your device while diving into the water, 
playing watersports or moving in fast-flowing water. 
it is designed for regular use in normal swimming 
conditions, such as for swimming pools or beaches.
Some features such as the touchscreen may not 
work properly if the device is used in water.

•  To prevent hearing damage by high 
sound pressure, do not listen at high 
volume levels for long periods.

•  Listening to a portable device at high volume may 
damage the user's ears and cause auditory 
disorders (temporary or permanent deafness, 
buzzing in the ears, tinnitus or hyperacusis). It is 
therefore strongly recommended not to use the 
portable device at full volume or more than one hour 
a day at medium volume.

•  Your device contains small parts with sharp edges 
that may cause an injury or which could become 
detached and create a choking hazard.

•  Do not leave your device and its accessories within 
the reach of small children or allow them to play 
with it. They could hurt themselves or others, or 
may damage the device accidentally.

•  All personal information may be removed during or 
after the product software upgrade. Please back up 
your personal information before upgrading.

•  The operating system of this product supports 
official system updates. If the user rooted the ROM 
system of any third party or modified the system file 
by cracking, it may lead to security risks of the 
system. OnePlus Will not provide any support nor 

take any responsibility for the final use in these cases.
•  To better understand how we protect your personal 

information please see the privacy policy at OnePlus 
official website.

FCC Caution
•  Any changes or modifications not expressly 

approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the 
equipment.

RF Exposure Information (SAR)
This product complies with general public RF 
exposure guidelines. Front of face SAR limit is 
1.6W/kg, and Limbs SAR limit is 4.0W/kg. And please 
see the “User Manual” to find the highest SAR value.
In the human exposure compliance assessment, Front 
of face SAR test for the face approaching scene has 
been carried out at a distance of 1 cm from the front 
of the device, and limbs SAR test of the wrist-worn 
scene has been carried out under the condition of 
direct contact with the back of the device. To comply 
with RF exposure guidelines during the face 
approaching use, the device should be positioned at 
least 1 cm from the face.
If you are using medical or similar devices such as 
cardiac pacemakers, hearing aids, cochlear implants, 
etc., please use this product according to the 
instructions of your doctor.

Statement

         and OnePlus are trademarks or registered 
trademarks of OnePlus Technology (Shenzhen) Co., 
Ltd. 
The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG,Inc. and any use 
of such marks by OnePlus is under license.
Other trademarks and trade names are the property 
of their respective owners.
Copyright © 2024 OnePlus Technology (Shenzhen) 
Co., Ltd. All rights reserved.
This manual is for informational purposes only and 
does not constitute a commitment of any kind.
Company Information:
OnePlus Technology (ShenZhen) Co., Ltd.
Address: 18C02, 18C03, 18C04, and 18C05, Shum Yip 
Terra Building, Binhe Avenue North, Futian District, 
ShenZhen, GuangDong, P.R. China.

Devices shall not be used for control of or 
communications with unmanned aircraft systems.

RLAN devices

This product complies with general public RF 
exposure guidelines. Front of face SAR limit is 
1.6W/kg, and Limbs SAR limit is 4.0W/kg. And please 
see the “User Manual” to find the highest SAR value.
In the human exposure compliance assessment, Front 
of face SAR test for the face approaching scene has 
been carried out at a distance of 1 cm from the front of 
the device, and limbs SAR test of the wrist-worn 
scene has been carried out under the condition of 
direct contact with the back of the device. To comply 
with RF exposure guidelines during the face 
approaching use, the device should be positioned at 
least 1 cm from the face.
If you are using medical or similar devices such as 
cardiac pacemakers, hearing aids, cochlear implants, 
etc., please use this product according to the 
instructions of your doctor.

RF Exposure Information (SAR)

Please contact OnePlus Customer Support to request 
a return at oneplus.com/support.
For user manuals, please visit 
https://service.oneplus.com/global/user-manual.

Service and Support

OnePlus devices purchased on oneplus.com or 
authorized sales channels come with a limited 
warranty. The duration of this warranty is dependent 
on the original country or region of purchase and is 
only redeemable within the original country or region. 
Unless otherwise specified, this warranty covers the 
hardware components of the product as originally 
supplied and does not cover, or partially covers, 
software, consumable items, or accessories, even if 
packaged or sold together with the product. The 
limited warranty only covers functional defects of 
product caused by workmanship or build materials. 
For more details, please contact OnePlus Customer 
Support by visiting oneplus.com/support.

OnePlus Device Warranty Information

Note: The above warranty is only valid for the 
products placed on market in this country or region.

The Limited Warranty Does Not Cover

Defects or damage resulting from accidents, 
neglect, misuse, or abnormal use; abnormal 
conditions or improper storage; exposure to liquid, 
moisture, dampness, sand or dirt; unusual physical, 
electrical or electromechanical stress.
Scratches, dents and cosmetic damage, unless 
caused by OnePlus.
Defects or damage resulting from excessive force 
or use of metallic objects on the touch screen.
Devices that have the serial number or the IMEI 
number removed, defaced, damaged, altered or 
made illegible.
Ordinary wear and tear.
Defects or damage resulting from the use of the 
product in conjunction or connection with 
accessories, products, or ancillary/peripheral 
equipment not furnished or approved by OnePlus.
Any physical feature defects or damage resulting 
from improper testing, operation, maintenance, 
installation, service, or adjustment not furnished or 
approved by OnePlus.
Defects or damage resulting from external causes 
such as collision with an object, fire, flooding, dirt, 
windstorm, lightning, earthquake, exposure to 
weather conditions, theft, blown fuse, or improper 
use of any electrical source.
Defects or damage resulting from cellular signal 
reception or transmission, or viruses and 3rd party 
software problems introduced into the product.
Free warranty replacements and repairs are only 
valid in the country or region of purchase. Please 
contact OnePlus Customer Support for more 
details.
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This manual is published by OnePlus. OnePlus may 
correct any misprints, errors, and inaccuracies in the 
manual or improve its apps and devices at any time it 
deems necessary without any notice. Such changes 
will be applied in the later versions of this manual. All 
images in this manual are for reference only and may 
differ from the actual device and UI.

Some content may differ from your device depending 
on the region, service provider, or software version, 
and is subject to change without prior notice.

Made in China

The N-Mark is a trademark or registered 
trademark of NFC Forum, Inc. in the 
United States and in other countries.

© 2025 OnePlus All Rights Reserved All rights 
reserved.
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Data transmission via Bluetooth
When connected to the phone, the watch will instantly 
synchronize some data with the phone via Bluetooth, 
including contacts, call history, notification information, 
sports health data, and so on.
The data will not be synchronized if the connection is 
disconnected or Bluetooth is disabled.

Connecting a watch
Download app:
Search for the “OHealth” app in Google Play on your 
phone, download and install it. Pair and connect the 
watch. After successful connection, check the 
connection status, manage the watch face, and view 
the health information in the app.

Pair and connect a watch:
After the device is powered on, select the system 
language and view the device name as instructed;
Tap "Device > Add Device" in "OHealth" app, select 
the corresponding device, select the device name 
displayed on the watch, and follow the screen 
prompts to complete the connection.

※  Only supports smartphones with Android 9.0 and above, which 
should also have a GMS version of 23.45.23 and above. iOS and 
Android (Go edition) devices are not supported.

※  Before pairing, please ensure that the watch's battery level is above 
20% to avoid pairing failure due to insufficient battery level.

※  During the pairing connection, please make sure that your phone's 
Bluetooth is enabled and the distance to the watch is within the 
effective connection range.

NFC Description

This product is equipped with NFC chip and supports 
Google Wallet. You can open Google Wallet on your 
watch and follow the instructions to add bank cards 
and public transportation cards.

Notes on using the watch's NFC function:
(1) Comply with the requirements of the "Catalog and 

Technical Requirements for Micropower 
Short-range Radio Transmitting Devices" for 
general-purpose micropower devices, Class C 
devices, with an antenna type of coil. NFC can be 
enabled via the following path: tap Crown to enter 
the app list, and tap "Settings > Connection > 
NFC".

(2) There shall be no unauthorized changes in the 
scene of use or conditions of use, expansion of the 
range of transmitting frequencies, increase in 
transmitting power (including additional installation 
of RF power amplifiers), or unauthorized changes 
in the transmitting antenna;

(3) It shall not cause harmful interference to other 
lawful radio stations (stations), nor shall it request 
protection from harmful interference;

(4) It shall withstand interference from industrial, 
scientific and medical (ISM) application devices 
that radiate RF energy or other legitimate radio 
station (stations) interference;

(5) If harmful interference is caused to other legitimate 
radio stations (stations), the use shall be stopped 
immediately and measures shall be taken to 
eliminate the interference before continued use;

(6) The use of micropower equipment in aircraft and in 
the electromagnetic environmental protection 
areas of radio astronomy stations, meteorological 
radar stations, satellite earth stations (including 
measurement and control, ranging, receiving and 
navigation stations) and other military and civilian 
radio stations and airports designated in 
accordance with laws, regulations, state 
regulations, and standards shall comply with the 
electromagnetic environmental protection and the 
provisions of the competent authorities in respect 
of the relevant industries;

(7) It is prohibited to use all types of model remote 
controls within a radius of 5000 meters from the 
center of the airport runway;

(8) Please use the device within the temperature 
range of 0-35°C (32℉-95℉). Battery voltage: 3.89 
V.

※  Some features in Google Wallet are only available in certain countries 
or regions and on certain devices.

Charging

Align and fit the watch's charging port with the metal 
contacts on the charging base until the battery level 
indication appears on the watch screen.
※  Please use the charging base and USB-C charging cable provided 

with the device to charge the device.
※  Watch VOOC flash charge: if the battery temperature is between 20 - 

40°C (68-104℉) and the rated output of the adapter is 5 V ⎓ 2 A or 
above and it meets the requirements, the watch will flash charge.

※  To avoid corrosion of metal contacts or any other undesirable effects 
caused by residual sweat, please ensure that the charging port is 
clean and dry before charging is begun.

※  To prolong the battery life, please charge your device promptly before 
the battery is completely depleted.

※  If the device is stored for a long time, it should be recharged every 3 
months to prevent the battery from being over-discharged and 
rendered inoperable.
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FCC Regulatory Conformance

This device complies with part 15 of the FCC rules. 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference; 

and
(2) This device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired 
operation.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any 
radio or TV interference caused by unauthorized 
modifications or changes to this equipment. Such 
modifications or changes could void the user's 
authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful to part interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the 
following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and 

receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is 
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

FCC Statement

SAR

FCC/ISED SAR
Limbs SAR: 0.32 W/Kg
Front of face SAR: 0.33 W/Kg (Head SAR limit is also 
applicable for the front of face SAR)
※  Front of face SAR test for the face approaching scene has been 

carried out at a distance of 1 cm from the front of the device, and 
limbs SAR test of the wrist-worn scene has been carried out under 
the condition of direct contact with the back of the device. To comply 
with RF exposure guidelines during the face approaching use, the 
device should be positioned at least 1 cm from the face.

※  The SAR values above are the highest values reported for this device.

The device could automatically discontinue 
transmission in case of absence of information to 
transmit, or operational failure. Note that this is not 
intended to prohibit transmission of control or 
signaling information or the use of repetitive codes 
where required by the technology. The device for 
operation in the band 5150-5250MHz is only for 
indoor use to reduce the potential for harmful 
interference to co-channel mobile satellite systems.

Restrictions in 5GHz band

ISED Regulatory Conformance

This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, 

including interference that may cause undesired 
operation of the device.

This device complies with the Canadian ICES-003 
Class B specifications.
CAN ICES-003(B)/ NMB-003(B).
This equipment complies with IC RSS‐102 radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.

ISED Statement

•  The antenna(s) used for this transmitter must not be 
collocated or operate in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

•  The country code selection is for non-US model only 
and is 
not available for all US models. Per FCC regulation, 
all Wi-Fi products marketed in US must be fixed to 
US operation channels only.

•  Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz 
band is prohibited for control of or communications 
with unmanned aircraft systems.

Regulatory

Steps to search Regulatory: 
Settings > Other > Regulatory info

Google Play and Google Wallet are trademarks of 
Google LLC.

Packing list

Watch body × 1                          Charging base × 1
Strap × 1                                       User Manual × 1
USB-C charging cable × 1

3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Buttons and TouchProduct Overview

Strap Removal 
and Installation

Strap Removal 
and Installation

Optical Health 
Sensor Area

Charging Port

Lower button

Crown

Tap: Open app list / Back to watch face
Double tap: Most Recent App (Default)
Touch and hold for 1 s: 
Google Assistant (Default)

Tap: Open Workouts app (Default)
Double tap: Open Google Wallet (Default)
Touch and hold for 3 s:
Power on / Open power menu

※  If the power on fails after touching and holding for 3 seconds, please 
charge it and try again.

※  Touch and hold Crown and Lower button simultaneously for 12 
seconds: force restart.

Swipe down:
 View Control 
Center

Swipe up: 
View Notification 
Center

Touch and hold: 
Switch 
/ Edit watch face

Swipe left or right: 
View tiles

Crown

Lower button

1 2
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Les défauts ou dommages résultant d'accidents, 
de négligence, de mauvaise utilisation ou 
d'utilisation anormale ; conditions anormales ou 
stockage inapproprié ; exposition à un liquide, à 
l'humidité, à la moiteur , au sable ou à la saleté ; au 
stress physique, électrique ou électromécanique 
inhabituel.
Égratignures, bosses et dommages esthétiques, 
sauf s'ils sont causés par OnePlus.
Défauts ou dommages résultant de l’exercice d’une 
force excessive ou de l'utilisation d'objets 
métalliques sur l'écran tactile.
Appareils dont le numéro de série ou le numéro 
IMEI a été supprimé, dégradé, endommagé, 
modifié ou rendu illisible. 
Usure ordinaire. 
Les défauts ou dommages résultant de l'utilisation 
du produit conjointement ou en relation avec des 
accessoires, des produits ou des équipements 
auxiliaires/périphériques non fournis ou approuvés 
par OnePlus.
Tout défaut ou dommage physique résultant d'un 
test, d'une utilisation, d'une maintenance, d'une 
installation, d'un entretien ou d'un réglage 
inappropriés non fournis ou approuvés par 
OnePlus.
Défauts ou dommages résultant de causes 
externes telles que collision avec un objet, incendie, 
inondation, saleté, tempête, foudre, tremblement 
de terre, exposition aux conditions 
météorologiques, vol, fusible grillé ou mauvaise 
utilisation de toute source électrique.
Défauts ou dommages résultant de la réception ou 
de la transmission du signal cellulaire, ou virus et 
problèmes de logiciels tiers introduits dans le 
produit.
Les remplacements et réparations gratuits sous 
garantie ne sont valables que dans le pays ou la 
région d'achat. Veuillez contacter le service client 
OnePlus pour obtenir de plus amples informations.

Consignes de sécurité 

Lisez toutes les informations avant d'utiliser l'appareil 
afin de garantir une utilisation sûre et appropriée : 
•  Cette montre intelligente peut être utilisée dans des 

lieux où la température varie entre 0°C (32°F) et 
35°C (95°F). La température de stockage doit être 
comprise entre -10°C (14°F) et 50°C (122°F). Des 
températures excessivement élevées ou basses 
peuvent endommager la montre intelligente ou 
réduire la durée de vie de la pile. 

•  Lors du rechargement, veuillez conserver l'appareil 
dans un endroit bien ventilé. Veuillez charger cette 
montre intelligente dans un lieu où la température 
est comprise entre 5°C (41℉) et 35°C (95 ℉). Si la 
montre intelligente est équipée d'une fonction de 
rechargement flash, il se peut qu'elle ne puisse pas 
passer dans ce mode lorsque la température est 
inférieure à 20 °C (68 °F). ou qu’elle est de plus de 
40°C (104°F). 

•  L'adaptateur, en tant que dispositif de déconnexion 
du secteur, doit être installé à proximité de l'appareil 
et facilement accessible.

•  Utilisez des chargeurs, des câbles de transmission 
des données, des piles et autres accessoires 
approuvés par le fabricant, afin d’éviter les risques 
potentiels de choc électrique, d'incendie, d'explosion 
et de tout autre danger. 

•  La coque arrière ne peut pas être retirée. 
•  Ne placez pas l'appareil ni la pile directement à la 

lumière du soleil, à proximité/à l'intérieur de sources 
de chaleur ou dans un endroit à basse pression d'air, 
car cela pourrait entraîner une explosion ou une 
fuite de la pile.

•  Afin d’éviter d'endommager les pièces et les circuits 
internes de votre appareil, n’utilisez pas cet appareil 
dans des lieux poussiéreux, enfumés, humides ou 
sales ou à proximité de champs magnétiques.

•  Éteignez votre appareil dans toute zone à 
atmosphère potentiellement explosive, dans les 
zones de dynamitage/à proximité des détonateurs 
et respectez tous les panneaux et instructions.

•  Si une partie du produit est fissurée ou 
endommagée, arrêtez immédiatement de l'utiliser et 
contactez le SAV de OnePlus.

•  La pile peut être rechargée et déchargée des 
centaines de fois au moins, mais elle finira par s'user.

•  Ne rechargez pas la pile pendant plus de 12 heures.
•  Ne pas remplacer, démonter, modifier, écraser 

mécaniquement ou couper la pile, car vous pourriez 
provoquer une fuite de la pile, une surchauffe, une 
explosion ou un incendie.

•  Précautions d'utilisation de l'appareil :
Respectez toutes les consignes de sécurité dans 
tous les lieux, en particulier dans les 
hôpitaux/établissements de santé, les 
stations-service, les écoles, les garages 
professionnels et dans un avion. 
Certaines personnes peuvent ressentir une irritation 
cutanée si elles sont allergiques à certaines 
substances. Si vous remarquez des signes de 
rougeur ou de gonflement de la peau, veuillez cesser 
l’utilisation de l’appareil et consulter un médecin.

Il est recommandé aux personnes porteuses 
d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques, 
pompes à insuline, neurostimulateurs, etc.) de placer 
l’appareil à 15 cm de l'implant ou du côté opposé à 
l'implant.
N'utilisez pas votre appareil et respectez tous les 
avertissements/règlements concernant la sécurité 
et l'utilisation des appareils portatifs pendant la 
conduite. 
Les femmes enceintes doivent éloigner l'appareil 
portable de leur abdomen et les adolescents 
doivent éloigner l'appareil portable de leur 
bas-ventre. 

•  Cet appareil est résistant à l’eau et à la poussière. 
Suivez attentivement ces conseils pour maintenir la 
résistance à l’eau et à la poussière de votre appareil. 
Le non-respect de ces conseils peut endommager 
votre appareil :
La résistance aux éclaboussures, à l’eau et à la 
poussière n’est pas une condition permanente et la 
résistance peut diminuer en raison de l’usure 
normale. Ne rechargez pas votre appareil dans des 
conditions humides. 
N'utilisez pas votre appareil lorsque vous plongez 
dans l'eau, pratiquez des sports nautiques ou vous 
vous déplacez en eaux vives. Il ne peut être utilisé 
que dans des conditions normales de natation, 
comme en piscines ou à la plage. 
Certaines fonctionnalités telles que l’écran tactile 
peuvent ne pas fonctionner correctement si 
l’appareil est utilisé dans l’eau. 

•  Afin d'éviter d'éventuels dommages 
auditifs par une forte pression 
acoustique, n'écoutez pas en utilisant un 
volume élevé pendant de longues 
périodes.

•  L'écoute d'un appareil portatif à volume élevé peut 
endommager les oreilles de l'utilisateur et provoquer 
des troubles auditifs (surdité passagère ou 
permanente, bourdonnement dans les oreilles, 
acouphènes ou hyperacousie). Il est donc fortement 
déconseillé d'utiliser l'appareil portable à plein 
volume ou plus d'une heure par jour à volume 
moyen.

•  Votre appareil contient de petites pièces à bords 
tranchants qui peuvent causer des blessures ou qui 
pourraient se détacher et conduire à un risque 
d'étouffement.

•  Ne laissez pas votre appareil et ses accessoires à la 
portée des jeunes enfants et ne les laissez pas jouer 
avec cet appareil. Ils pourraient se blesser ou 
blesser d'autres personnes, ou endommager 
accidentellement l'appareil.

Avertissement de la FCC 
•  Tout changement ou modification non 

expressément approuvé par la partie responsable 
de la conformité pourrait annuler la possibilité de 
l’utilisateur de faire fonctionner l’équipement.

•  L’antenne ou les antennes utilisées pour cet 
émetteur ne doivent pas être colocalisées ou 
fonctionner en conjonction avec une autre antenne 
ou un autre émetteur.

•  La sélection du code de pays ne concerne que les 
modèles non américains et n'est pas proposée pour 
tous les modèles américains. Conformément à la 
réglementation de la FCC, tous les produits Wi-Fi 
commercialisés aux États-Unis doivent être fixés 
uniquement sur les canaux d'exploitation américains. 

•  L’utilisation d’émetteurs dans la bande allant de 
5,925 à 7,125 GHz est interdite dans le cadre du 
contrôle ou des communications avec des aéronefs 
sans pilote.

Informations sur l'exposition aux RF (DAS) 
Ce produit est conforme aux directives 
généralesd’exposition du public aux RF. La limite SAR 
du visage est de 1,6 W/kg et la limite SAR des 
membres est de 4 W/kg. Veuillez aussi consulter la « 
Notice d'emploi » pour trouver la valeur SAR la plus 
élevée.
Le test SAR du visage lors de l'approche du visage a 
été effectué à une distance de 1 cm de l'avant de 
l'appareil, et le test SAR pour les membres avec 
l’appareil porté au poignet a été effectué dans des 
conditions de contact direct avec l'arrière de l'appareil. 
Pour respecter les directives d'exposition aux RF lors 
de l'utilisation près du visage, l'appareil doit être 
positionné à au moins 1 cm du visage. 
Si vous utilisez des appareils médicaux ou similaires 
tels que des stimulateurs cardiaques, des prothèses 
auditives, des implants cochléaires, etc., veuillez 
utiliser ce produit conformément aux instructions de 
votre médecin. 

Déclaration 

         et OnePlus sont des marques de commerce ou 
déposées de OnePlus Technology (Shenzhen) Co., 
Ltd.
La marque et les logos Bluetooth® sont des marques 
déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute 
utilisation de ces marques par OnePlus est sous 
licence. 
Les autres marques et noms de marque sont la 
propriété de leurs propriétaires respectifs. 
Copyright © 2024 OnePlus Technology (Shenzhen) 
Co., Ltd. Tous droits réservés. 
Cette notice d’emploi n'est communiquée qu'à titre 
informatif et ne constitue en aucun cas un 
engagement de quelque nature que ce soit. 
Informations sur la société : 
OnePlus Technology (ShenZhen) Co., Ltd. 
Adresse : 18C02, 18C03, 18C04, and 18C05, Shum Yip 
Terra Building, Binhe Avenue North, Futian District, 
ShenZhen, GuangDong, P.R. China. 

Les appareils ne doivent pas être utilisés dans le cadre 
du contrôle ou des communications avec des aéronefs 
sans pilote. 

Appareils RLAN 

Ce produit est conforme aux directives générales 
(d’exposition du public aux RF. La limite SAR du visage 
est de 1,6 W/kg et la limite SAR des membres est de 4 
W/kg. Veuillez aussi consulter la « Notice d'emploi » 
pour trouver la valeur SAR la plus élevée. 
Le test SAR du visage lors de l'approche du visage a 
été effectué à une distance de 1 cm de l'avant de 

Informations sur l'exposition aux RF (DAS) 

Veuillez contacter le Support client OnePlus pour 
demander un retour en visitant le site 
oneplus.com/support. 
Pour consulter les notices d’emploi, veuillez visiter le 
site https://service.oneplus.com/global/user-manual. 

Service et assistance 

Les appareils OnePlus achetés sur oneplus.com ou les 
canaux de vente autorisés sont assortis d'une garantie 
limitée. La durée de cette garantie dépend du pays ou 
de la région d'achat d'origine et n'est valable que dans 
le pays ou la région d'origine. Sauf indication contraire, 
cette garantie couvre les composants matériels du 
produit tel qu'il est fourni à l'origine et ne couvre pas, 
ou couvre partiellement, les logiciels, les 
consommables ou les accessoires, même s'ils sont 
emballés ou vendus avec le produit. La garantie limitée 
ne couvre que les défauts fonctionnels du produit 
causés par la fabrication ou les matériaux de 
construction. Veuillez contacter le service client 
OnePlus en visitant le site oneplus.com/support pour 
obtenir de plus amples informations. 

Informations sur la garantie de l'appareil 
OnePlus 

Remarque : La garantie ci-dessus n'est valable que 
pour les produits mis sur le marché dans ce pays ou 
cette région. 

La garantie limitée ne couvre pas 

1.

2.

3.

4.

5.
6.

7.

8.

9.

10.

Transmission de données via Bluetooth 
Une fois connectée au téléphone, la montre 
synchronisera instantanément certaines données 
avec le téléphone via Bluetooth, notamment les 
contacts, l'historique des appels, les informations 
concernant les notifications, les données concernant 
la santé et le sport, etc. 
Les données ne seront pas synchronisées si la 
connexion est déconnectée ou si Bluetooth est 
désactivé.

Connecter une montre 

Télécharger l'application : 
Recherchez l’application « OHealth » dans Google Play 
sur votre téléphone, téléchargez-la et installez-la. 
Appariez et connectez la montre. Une fois la 
connexion établie, vérifiez la connexion, gérez le 
cadran de la montre et affichez les informations 
concernant la santé dans l'application. 

Apparier et connecter une montre : 
Une fois l’appareil allumé, sélectionnez la langue du 
système et affichez le nom de l’appareil comme 
indiqué;
Appuyez sur « Appareil > Ajouter un appareil » 
dans l'application « OHealth », sélectionnez 
l'appareil correspondant, sélectionnez le nom de 
l'appareil affiché sur la montre et suivez les invites à 
l'écran pour terminer la connexion.

※  Prend uniquement en charge les smartphones équipés d'Android 8.0 
et les versions ultérieures, qui doivent également disposer d'une 
version GMS de 23.45.23 et les versions ultérieures. Les appareils 
iOS et Android (édition Go) ne sont pas pris en charge.

※  Avant l’appariement, assurez-vous que le niveau de chargement de la 
pile de la montre soit supérieur à 20 % afin d’éviter tout problème 
d’appariement en raison d'un niveau de pile insuffisant.

※  Lors de la connexion pour l’appariement, assurez-vous que le 
Bluetooth de votre téléphone soit activé et que la distance de la 
montre soit dans la plage de connexion possible.

Description de NFC 

Ce produit est équipé d'une puce NFC et prend en 
charge Google Wallet. Vous pouvez ouvrir Google 
Wallet sur votre montre et suivre les instructions pour 
ajouter des cartes bancaires et des cartes pour les 
transports en commun. 

Remarques sur l'utilisation de la fonction NFC de la 
montre : 
(1) Se conformer aux exigences du « Catalogue et 

exigences techniques pour les dispositifs de 
transmission radio à courte portée à 
micropuissance » pour les dispositifs de 
micropuissance à usage général, les dispositifs de 
classe C, avec une antenne de type bobine. NFC 
peut être activé via le chemin suivant : appuyez sur 
la Molette pour faire apparaître la liste des 
applications, puis appuyez sur « Paramètres > 
Connexion > NFC ».

(2) Il ne doit y avoir aucun changement non autorisé 
dans le lieu d'utilisation ou les conditions 
d'utilisation, aucune extension de la gamme de 
fréquences d'émission, aucune augmentation de la 
puissance d'émission (notamment l'installation 
supplémentaire d'amplificateurs de puissance RF) 
ni aucun changement non autorisé de l'antenne 
d'émission;

(3) Cela ne doit causer aucune interférence nuisible à 
d’autres stations de radio légales, ni demander une 
protection contre les interférences nuisibles;

(4) Cela doit résister aux interférences des appareils 
d'application industrielle, scientifique et médicale 
(ISM - industrial, scientific and medical) qui 
rayonnent de l'énergie RF ou d'autres interférences 
légitimes de stations radio;

Rechargement en cours 

Alignez et installez la prise de rechargement de la 
montre avec les contacts métalliques du socle de 
rechargement jusqu'à ce que l'indication du niveau de 
la pile apparaisse sur l'écran de la montre. 
※  Veuillez utiliser le socle de rechargement et le fil de rechargement 

USB-C fournis avec l'appareil pour recharger l’appareil.
※  Chargement du flash VOOC : si la température de la pile est comprise 

entre 20 et 40 °C (68-104℉) et que la tension nominale en sortie de 
l'adaptateur est de 5 V ⎓ 2 A ou plus et s’il répond aux exigences, la 
montre clignotera en rechargement.

※  Afin d’éviter la corrosion des contacts métalliques et tout autre effet 
indésirable causé par la transpiration résiduelle, assurez-vous que le 
port de rechargement soit propre et sec avant de commencer le 
rechargement.

※  Pour prolonger la durée de la pile, veuillez recharger votre appareil 
avant que la pile ne soit complètement épuisée.

※  Si l’appareil est stocké pendant une longue période, il doit être 
rechargé tous les 3 mois afin d’éviter que la pile ne soit trop 
déchargée et ne devienne inutilisable.

Caractéristiques 

Nom du produit : Montre intelligente 
Modèle : OPWE242 
Dimensions : 43,2 mm x 43,2 mm x 11 mm (sans 
capteur de fréquence cardiaque)
Écran d'affichage : 1,32 in (33 cm) 
Type de pile : packs de piles lithium-ion rechargeables 
Capacité de la pile : 354 mAh (valeur type), 345 mAh 
(valeur nominale)

Conformité à la réglementation de la 
Commission fédérale des communications 
(FCC)

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de 
la FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences 

nuisibles ; et
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence 

reçue, y compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable.

REMARQUE : Le fabricant n'est pas responsable des 
interférences radio ou TV causées par des 
modifications ou des changements non autorisés 
apportés à cet équipement. De telles modifications ou 
changements pourraient annuler la possibilité de 
l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement. 
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré 
conforme aux limites d'un appareil numérique de 
classe B, conformément à la partie 15 des règles de la 
FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles aux pièces dans une installation résidentielle. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 
l'énergie de radiofréquence et, s'il n'est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, peut causer 
des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n'y a aucune garantie que des 
interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement cause des 
interférences nuisibles à la réception radio ou 
télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et 

Déclaration de la Commission fédérale des 
communications (FCC)

SAR (Specific Absorption Rate - Taux 
d'absorption spécifique) 
FCC/ISED SAR
SAR des membres : 0,32 W/Kg 
SAR du visage : 0,33 W/Kg (la limite SAR de la tête 
s'applique également au SAR du visage) 
※  Le test SAR du visage lors de l'approche du visage a été effectué à 

une distance de 1 cm de l'avant de l'appareil, et le test SAR pour les 
membres avec l’appareil porté au poignet a été effectué dans des 
conditions de contact direct avec l'arrière de l'appareil. Pour 
respecter les directives d'exposition aux RF lors de l'utilisation près 
du visage, l'appareil doit être positionné à au moins 1 cm du visage.

※  Les valeurs SAR ci-dessus sont les valeurs les plus élevées signalées 
concernant cet appareil.

L'appareil pourrait interrompre automatiquement la 
transmission en cas d'absence d'informations à 
transmettre ou de panne de fonctionnement. Notez 
que cela n'est pas destiné à interdire la transmission 
d'informations de commande ou de signalisation ou 
l'utilisation de codes répétitifs là où la technologie 
l'exige. L'appareil destiné à fonctionner dans la bande 5 
150 -5 250 MHz est uniquement destiné à une 
utilisation en intérieur afin de réduire le potentiel 
d'interférences nuisibles aux systèmes de satellites 
mobiles co-canaux. 

Restrictions dans la bande 5 GHz 

Conformité à la réglementation de l’ISED 

Cet appareil contient un ou des émetteurs/récepteurs 
exempts de licence conformes aux RSS exempts de 
licence de l’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada. 
Le fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes : 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.
(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, 

y compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable de 
l'appareil.

Cet appareil est conforme aux spécifications 
canadiennes ICES-003 Classe B. 
CAN ICES-003(B)/ NMB-003(B). 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition 
aux rayonnements établies pour un environnement 
non contrôlé - IC RSS‐102.

Déclaration de l’ISED

Réglementation 

Étapes pour rechercher la réglementation : 
Paramètres > Autre > Informations concernant la 
réglementation

Produit contenu dans l’emballage

1 montre                                       1 Socle de rechargement 
1 bracelet                                      1 notice d'emploi 
1 fil de rechargement de type USB-C 

Boutons et zone tactilePrésentation du produit

Retrait et 
installation du 
bracelet

Retrait et 
installation du 
bracelet

Zone du 
capteur 
optique pour la 
santé

Port de 
rechargement

Bouton inférieur

Bouton supérieur
Appuyer : Ouvrir la liste des 
applications / Retour au cadran de la 
montre
Appuyer deux fois : Application la plus 
récente (par défaut)
Toucher et maintenir enfoncé 
pendant 1 s :
Assistant Google (par défaut)

Appuyer : Ouvrir l'application 
Entraînements (par défaut)
Appuyer deux fois : Ouvrir Google 
Wallet (par défaut)
Toucher et maintenir enfoncé 
pendant 3 s :
Allumer / Ouvrir le menu de mise sous 
tension

※  Si vous n’arrivez pas à allumer l’appareil après avoir touché et 
maintenu enfoncé pendant 3 secondes, veuillez le recharger le 
produit et réessayer.

※  Appuyez et maintenez appuyés simultanément la Molette et le 
bouton Inférieur pendant 12 secondes : rallumage forcé.

Faire glisser vers le 
bas : Afficher le 
centre de contrôle 

Faire glisser vers le 
haut : Afficher le 
centre de 
notification

Toucher et 
maintenir enfoncé : 
Changer/modifier le 
cadran de la montre 

Faire glisser vers la 
gauche ou la droite : 
Voir les vignettes 

Bouton 
supérieur

Bouton inférieur

(5) Si des interférences nuisibles sont causées à 
d'autres stations radio légitimes (stations), 
l'utilisation doit être immédiatement arrêtée et des 
mesures doivent être prises pour éliminer les 
interférences avant de poursuivre l'utilisation ; 

(6) L'utilisation d'équipements de micropuissance dans 
les aéronefs et dans les zones de protection de 
l'environnement électromagnétique des stations de 
radioastronomie, des stations radar 
météorologiques, des stations terrestres de 
satellites (y compris les stations de mesure et de 
contrôle, de télémétrie, de réception et de 
navigation) et d'autres stations radio militaires et 
civiles et aéroports désignés conformément aux 
lois, règlements, réglementations nationales et 
normes en vigueur, doit être conforme à la 
protection de l'environnement électromagnétique 
et aux dispositions des autorités compétentes 
concernant les industries concernées ;

(7) Il est interdit d'utiliser tous types de 
télécommandes de modèles dans un rayon de 5 
000 mètres du centre de la piste d’un aéroport ; 

(8) Veuillez utiliser l'appareil dans une plage de 
températures comprise entre 0 et 35 °C (32℉-95
℉). Tension de la pile : 3,92 V. 

※  Certaines fonctionnalités de Google Wallet ne sont proposées que 
dans certains pays ou régions et sur certains appareils.

en rallumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à 
essayer de corriger l'interférence en mettant en 
œuvre une ou plusieurs des mesures suivantes : 
- Réorienter ou déplacer l'antenne réceptrice.
- Augmenter la distance entre l'équipement et le 

récepteur.
- Branchez l'équipement sur une prise d'un circuit 

différent de celui sur lequel le récepteur est branché. 
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV 

expérimenté pour obtenir de l'aide.

Tension et Intensité: 5 V ⎓ 2 A
Indice de protection IP: 5 ATM+IP68
Version du logiciel : 
Ouvrez « Paramètres > Autre > À propos de la montre 
» pour afficher la version du logiciel
Capteur : Capteur d'accélération + capteur 
gyroscopique + capteur de fréquence cardiaque 
optique à 8 canaux + capteur d'oxymètre de pouls 
optique à 16 canaux de température au poignet + 
capteur géomagnétique + capteur de lumière 
ambiante + capteur de pression atmosphérique 
Bluetooth: BT5.2
Wi-Fi: Wi-Fi 5G / 2.4G, 802.11 a/b/g/n
Localisation du satellite : Beidou, GPS, Galileo, 
GLONASS, QZSS 

•  Toutes les informations personnelles peuvent être 
supprimées pendant ou après la mise à niveau du 
logiciel du produit. Veuillez sauvegarder vos 
informations personnelles avant la mise à niveau.

•  Le système d'exploitation de ce produit prend en 
charge les mises à jour système officielles. Si 
l'utilisateur a altéré le système ROM d'un tiers ou 
modifié le fichier système en s’y immiscant 
anormalement, le système peut en être fragilisé. 
OnePlus ne pourra vous aider et n'assumera aucune 
responsabilité quant à l'utilisation finale dans ces 
circonstances.

•  Veuillez consulter la politique de confidentialité sur 
le site officiel de OnePlus pour mieux comprendre 
comment nous protégeons vos informations 
personnelles.

l'appareil, et le test SAR pour les membres avec 
l’appareil porté au poignet a été effectué dans des 
conditions de contact direct avec l'arrière de l'appareil. 
Pour respecter les directives d'exposition aux RF lors 
de l'utilisation près du visage, l'appareil doit être 
positionné à au moins 1 cm du visage. 
Si vous utilisez des appareils médicaux ou similaires 
tels que des stimulateurs cardiaques, des prothèses 
auditives, des implants cochléaires, etc., veuillez utiliser 
ce produit conformément aux instructions de votre 
médecin. 
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Performance Parameters

Product name: Smart Watch
Model: OPWE242

Dimensions: 43.2 mm x 43.2 mm x 11 mm (without 
heart rate boss)
Display screen: 1.32 inches
Battery type: rechargeable lithium-ion battery packs
Battery capacity: 354 mAh (typical value), 345 mAh 
(rated value)
Input: 5 V ⎓ 2 A
IP rating: 5 ATM+IP68
Software version: 
Go to watch "Settings > Other > About watch" to view
Sensor: Acceleration sensor + gyroscope sensor + 
8-channel optical heart rate sensor + 16-channel 
optical pulse oximeter sensor  + geomagnetic sensor + 
ambient light sensor + air pressure sensor
Bluetooth: BT5.2
Wi-Fi: Wi-Fi 5G / 2.4G, 802.11 a/b/g/n
Satellite location: Beidou, GPS, Galileo, GLONASS, 
QZSS


